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DAS NATÜRLICHE
Natural

#daslebenaufmöbeln



Weil einfach einfach besser ist – 
Das VENJAKOB Planungssystem
Because easy is simply better – The VENJAKOB planning system

PLAN X stands for variety – the VENJAKOB planning 
system enables the individual design of attractive 
living and dining room furniture. A number of 
different range versions are available, each with 
unique design characteristics.  

PLAN X basiert auf einheitlichen Rastermaßen: 

stehen bei der Planung zur Verfügung. So ermöglicht 
PLAN X passgenaue Möbelkonfigurationen, die Ihren 
Wohnwünschen Eins-zu-Eins entsprechen und Räumen 
einen einzigartigen Charakter verleihen. Freuen Sie sich 
auf Möbel zum Verlieben und höchste Ausführungs-
qualität – Design made in Germany.

8 Höhenraster

6 Breitenraster

4 Tiefenraster

PLAN X is based on uniform grid sizes:

are available for planning. Therefore, PLAN X enables 
a furniture set-up that fits perfectly, that matches 
your lifestyle exactly, and that gives the room a 
unique character. Enjoy furniture to fall in love with 
and the highest manufacturing quality – Design 
made in Germany.

8 height grids

6 width grids

4 depth grids

PLAN X stands for variety – the VENJAKOB planning 
system enables the individual design of attractive 
living and dining room furniture. A number of 

PLAN X steht für Vielfalt – das VENJAKOB-Planungs-
system ermöglicht die individuelle Gestaltung 
attraktiver Wohn- und Esszimmermöbel. Lieferbar 
sind unterschiedliche Programmvarianten mit stets 
einzigartigen Designmerkmalen. 
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Kombination X313-0738L mit Untergestell: BHT 305/160/53 cm • Vitrine R506-0738L: BHT 62/174/43 cm •

Eiche hell geölt, Lack anthrazit matt

Recommendation X313-0738L with underframe: WHD 305/160/53 cm • Cabinet R506-0738L: WHD 62/174/43 cm •

Oak light oiled finish, Lacquered anthracite matt

Natural beauty: Simply everybody feels at home 
with real wood veneer

NATÜRLICH SCHÖN: IN ECHTHOLZ-
FURNIER FÜHLT SICH JEDER WOHL
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Kombination X342-0300L: BHT 242/226/53 cm • Eiche rustico hell geölt

Recommendation X342-0300L: WHD 242/226/53 cm • Oak rustico light oiled finish

In der PLAN X Programmwelt ist X3 „das Natürliche“ mit Eiche-
Echtholzfurnier. Lieferbar sind zwei verschiedene Holzvarianten: 
Eiche hell geölt mit feiner Oberfläche und Eiche rustico hell geölt 
mit rustikaler Maserung. X3 steht für ein besonders harmonisches 
Design, im Detail gekonnt veredelt durch Rückwandakzente in Lack 
anthrazit matt. Die sanften Kontraste lassen sich mit dimmbaren 
LED-Leuchten in Szene setzen und auch die Funktionalität kommt 
nicht zu kurz: Viel Stauraum und große Schubkästen mit Selbstein-
zug machen das Leben leichter.

In the PLAN X range of designs, X3 is the "natural one" in oak real 
wood veneer. Two different wood finishes are available: oak light 
oiled with a fine surface finish, and oak rustico light oiled with a 
rustic grain structure. X3 stands for a particularly harmonious 
design, in detail skilfully refined with rear panel highlights in 
anthracite matt lacquer. The gentle contrasts can be enhanced 
with dimmable LED lights, and the functionality is second to none: 
extensive storage space and large drawers with a self-closing 
mechanism make daily life easier.

HOLZ UND FEINE 
LACK-AKZENTE
Wood and exquisite lacquer highlights

3
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Dining table YON* 1825-1803: LWH 220/100/75 cm • Metal anthracite matt, Oak rustico light oiled finish • Armchair JULY* 2081-18WJ with swivel and rocking function: 
WHD 59/86/63 cm • Bench SMARAGD* P405-18WJ: LHD 240/83/69 cm • Metal anthracite matt • Fabric: Genua grey

LIEBLINGSPLATZ: 
DIE LANGE BANK.

Loungen auf der großzügigen Bank oder Relaxen 
auf den genauso weich gepolsterten

Sesseln – Genussmenschen lieben beides.

YOUR FAVOURITE PLACE: 
THE LONG BENCH.

Whether you’re lounging on 
the spacious bench or relaxing on the equally 

luxurious upholstered chairs – 
you will love both.

Esstisch YON* 1825-1803: LBH 220/100/75 cm • Metall anthrazit matt, Eiche rustico hell geölt • Sessel JULY* 2081-18WJ mit Drehschwingfunktion: BHT 59/86/63 cm •
Bank SMARAGD* P405-18WJ: LHT 240/83/69 cm • Metall anthrazit matt • Bezug: Genua grau

Exclusive-Edition:
Erhältlich nur bei selektiven Handelspartnern
Only available at selected retailers

Qualität setzt sich 
immer durch: 

Mehr VENJAKOB 
Sitzbänke, Sessel und 
Stühle entdecken...

Discover more...

08 PLAN X3 #daslebenaufmöbeln*Bei den Modellnamen handelt es sich nicht um eine Marke, sondern um ein reines Bestellzeichen zur Unterscheidung der einzelnen Produkte aus unserem Sortiment.  *The model names are not a brand name, but an order indicator to distinguish the individual products in our collection.
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Materialien verarbeiten heißt Materialien verstehen. Und Materialkombinationen sind die Königsdisziplin: 
Bei X3 gehen Holz und grau getöntes Parsolglas unmittelbar ineinander über, Oberflächen bilden 
Kontraste und formen Möbel-Elemente, die ansprechendes Design in Wohn- und Esszimmer bringen. 
Öffnen, schließen, freuen: Selbst große Türen sind angenehm leichtgängig und ein Blickfang, der 
immer wieder neu begeistert.

To process materials, you have to understand them.  And combining materials is the ultimate discipline: 
For the X3 range, wood and grey-tinted Parsol glass almost melt into each other, surfaces create 
contrasts and add shape to furniture elements that bring appealing design into the living and dining 
room. Opening and closing is a joy: Even large doors are pleasantly smooth in opening and closing, 
and have an optic that never fails to impress.

ECHTE HANDWERKSKUNST
True craftsmanship

#daslebenaufmöbeln10 PLAN X3
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Furniture for the whole family

MÖBEL FÜR DIE GANZE FAMILIE

Kombination X307-0738L: BHT 260/170/53 cm • Highboard R415-0738L: BHT 182/139/43 cm • Eiche hell geölt, Lack anthrazit matt • Couchtisch ELBA* 4902-1833L: 
LBH Ø 83/42 cm • Metall anthrazit matt, Keramik basalto • Couchtisch ELBA* 4902-1807K: LBH Ø 83/35 cm • Metall anthrazit matt, Eiche hell geölt

Recommendation X307-0738L: WHD 260/170/53 cm • Highboard R415-0738L: WHD 182/139/43 cm • Oak light oiled finish, Lacquered anthracite matt • 
Coffee table ELBA* 4902-1833L: LWH Ø 83/42 cm • Metal anthracite matt, Ceramic basalto • Coffee table ELBA* 4902-1807K: LWH Ø 83/35 cm • Metal anthracite matt, 
Oak light oiled finish

3
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LICHT FÜR LEICHTIGKEIT
Lighting for an atmosphere at ease

Zeit für Möbel die mehr können! Ob Stauraum, Holzqualität, lackierte 
Rückwände oder das umlaufende Ambientelicht: X3 hat viele Facetten 
und natürliche Stärken, die Möbelliebhaber begeistern. Auf Wunsch 
prägen große Glastüren das Bild und Schubladen mit Selbsteinzug 
fassen alles, was in Wohn- und Esszimmer schnell zur Hand sein soll: 
Untersetzer, Teelichter, Besteck und vieles mehr.

The time is right for furniture with a certain plus! Whether storage 
space, wood quality, lacquered rear panels, or the enclosing ambient 
lighting: X3 has many facets and natural strengths that inspire furniture 
lovers. Large glass doors refine the optic, and self-closing drawers 
will accommodate everything that should be close at hand in the living 
and dining room: table mats, tea lights, cutlery, and much more.
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#daslebenaufmöbeln

Dining table MIO PLUS* 2366-1867: LWH 220/100/75 cm •  Metal anthracite matt, Decton Laurent • Chair LILLI 3000* 2881-18PR with swivel and rocking function:
WHD 52/98/61 cm • Armchair LILLI 3000* 2882-18PR with swivel and rocking function: WHD 56/98/61 cm • Metal anthracite matt •  Fabric: Melange striped optic bronze • 

Head end 0213-1800 Metal anthracite matt

Esstisch MIO PLUS* 2366-1867: LBH 220/100/75 cm • Metall anthrazit matt, Dekton Laurent • Stuhl LILLI 3000* 2881-18PR mit Drehschwingfunktion: BHT 52/98/61 cm •
Sessel LILLI 3000* 2882-18PR mit Drehschwingfunktion: BHT 56/98/61 cm • Metall anthrazit matt • Bezug: Melange Streifenoptik bronze • Kopfstück 0213-1800 Metall anthrazit matt 

BEIM SITZEN 
BEWEGLICH BLEIBEN.

Die Sessel mit Dreh- und 
Schwingfunktion sind eine kleine 

Revolution: 
Am Tisch darf es heute ruhig 

entspannter zugehen.

STAY MOBILE WHILE SITTING.
These armchairs with a swivel 
and rocking function are a mini 

revolution – quietly making time at 
the table even more relaxed.

PARED-DOWN DESIGN 
REQUIRES INNER STRENGTH.

Super slim yet extremely robust: 
The MIO PLUS* table top made from 

innovative Decton.

REDUZIERTES DESIGN 
BRAUCHT INNERE STÄRKE.

Superdünn und gleichzeitig besonders 
strapazierfähig: Die MIO PLUS* Tischplatte 

aus dem innovativen Material Dekton.

*Bei den Modellnamen handelt es sich nicht um eine Marke, sondern um ein reines Bestellzeichen zur Unterscheidung der einzelnen Produkte aus unserem Sortiment.  *The model names are not a brand name, but an order indicator to distinguish the individual products in our collection.

Exclusive-Edition:
Erhältlich nur bei selektiven Handelspartnern
Only available at selected retailers
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Kombination X319-0338L: BHT 385/207/53 cm • Sideboard R312-0338L: BHT 182/105/43 cm •

Eiche rustico hell geölt, Lack anthrazit matt

Recommendation X319-0338L: WHD 385/207/53 cm • Sideboard R312-0338L: WHD 182/105/43 cm •

Oak rustico light oiled finish, Lacquered anthracite matt
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Kombination X303-0338L: BHT 300/180/53 cm • Vitrine R510-0338L: BHT 122/174/43 cm •

Eiche rustico hell geölt, Lack anthrazit matt • Couchtisch COPPA* 4775-1803: LBH 87/90/35 cm •

Metall anthrazit matt, Eiche rustico hell geölt • Couchtisch COPPA* 4771-1833L: 
LBH 65/65/42 cm • Metall anthrazit matt, Keramik basalto

Recommendation X303-0338L: WHD 300/180/53 cm • Cabinet R510-0338L: WHD 122/174/43 cm •

Oak rustico light oiled finish, Lacquered anthracite matt • Coffee table COPPA* 4775-1803: 
LWH 87/90/35 cm • Metal anthracite matt, Oak rustico light oiled finish • Coffee table COPPA* 
4771-1833L: LWH 65/65/42 cm • Metal anthracite matt, Ceramic basalto

Möbel von VENJAKOB sind Möbel von Familien 
für Familien. In unserer Fertigung am Standort 
Gütersloh werden Holzhandwerk und Möbel-
kompetenz bereits seit mehr als acht Jahrzehn-
ten von Generation zu Generation weitergege-
ben. Dazu gehört auch, dass wir nur mit besten 
Hölzern arbeiten und alle Oberflächen scho-
nend behandeln. Zuhause tragen VENJAKOB
Möbel daher zu einem angenehmen Raum-
klima bei und sind zugleich robust gegen kleine 
Strapazen. Denn Kinder sollen Kinder sein, 
spielen, toben und Butzen bauen – VENJAKOB
Möbel machen die Action mit und bleiben viele 
Jahre schön wie am ersten Tag.

Furniture made by VENJAKOB means furniture 
made by families for families. In our production 
facilities in Gütersloh, Germany, wood crafts-
manship and furniture expertise have been 
passed down from generation to generation 
for more than eight decades. Our values also 
include working with only the best woods and 
treating all surfaces gently. In your home, 
VENJAKOB furniture therefore adds to a ple-
asant room climate, while at the same time 
being robust in the face of minor ordeals. After 
all, children should be children, and be allowed 
to play, run around, and create their own 
playground – VENJAKOB furniture withstands 
the action, and stays as beautiful as it was 
on the first day, for many years.

VON GENERATION 
ZU GENERATION
From one generation to the next
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22 VENJAKOB WELT

VENJAKOB PUR

MIT HERZBLUT 
DABEI

Umdenken, weiterdenken, neu denken. 
Das passiert beim Möbelhandwerk 

von Menschen für Menschen. 
Wir schaffen Qualität fürs Leben und Design, das Sinn macht. 

Die nachhaltige VENJAKOB Denkweise hat viele Facetten: 
Wir nutzen z.B. auch Holzspäne zum Heizen.

EIN GUTES GEFÜHL - EIN VENJAKOB

Craftsmanship with heart 
and soul

Rethink, think ahead, think anew.
This is what happens in furniture craftsmanship 

by people for people.
We create quality for life and design that makes sense.

The sustainable VENJAKOB way of thinking has many facets:
We use wood chips for heating, for example.

A GOOD FEELING - A VENJAKOB

#daslebenaufmöbeln



VENJAKOB QUALITÄT.

NACHHALTIGES HANDELN.

Unterstützt durch modernste Fertigungstechniken 
beizen, ölen, schleifen, sägen und schrauben wir teils 

von Hand. Und in unserer hauseigenen Polsterei 
fertigen wir die Bänke und Stühle. 

Am Ende steht die Qualitätskontrolle mit viel Erfahrung, 

einem geschulten Auge fürs Detail und ein 

Möbelstück in Manufakturqualität.

Tief verwurzelt in unserer DNA. 
Wir arbeiten mit Holz – und darum ist unser Bewusstsein 

für ressourcen- und umweltschonende Prozesse über 
Jahrzehnte gereift. Ob zeitloses Design, langlebige 

Materialien, umweltschonender 
Ressourceneinsatz oder klimaneutrale Möbelproduktion: 

Unser Engagement ist breit gefächert.

DER MENSCH IM MITTELPUNKT.
Von Anfang an stehen auch unsere Mitarbeiter:innen im 
Mittelpunkt unseres Erfolgs. Mit bester Ausbildung und 

ständiger Weiterbildung erreichen wir unser Ziel:
Zufriedene Mitarbeiter:innen.

Manufaktur-Qualität 
bis ins kleinste Detail.

Jedes VENJAKOB Produkt wird einer
Qualitäts-Prüfung unterzogen.

Engagement für 
Klima und Umwelt.

#daslebenaufmöbeln

VENJAKOB QUALITY.
Supported by the latest production techniques, 

we pickle, oil, grind, saw and screw, partly by hand. 
And in our in-house upholstery shop

we manufacture the benches and chairs. 
At the end there is quality control with a lot of experience, 

a trained eye for detail and a 
piece of furniture in manufacturing quality.

SUSTAINABLE ACTING. 
Deeply rooted in our DNA.

We work with wood - and that‘s why our awareness of
resource and environmentally friendly processes matured 

over decades. Whether timeless design, durable
materials, more environmentally friendly

use of resources or climate-neutral furniture production:
Our commitment is versatile.

THE HUMAN BEING
IN THE FOCUS. 

Our employees have been at the heart 
of our success right from the start. With the best training 

and continuing education, we achieve our goal:
Satisfied employees.

Manufactory quality
down to the smallest detail.

Every VENJAKOB product has to pass 
a thorough quality test.

Commitment to
climate and environment.DER VENJAKOB DREIKLANG: 

HANDWERK, UMWELT, MENSCH.

Eines ist klar: Möbel gibt es überall. Aber Tisch ist nicht gleich Tisch, 
Stuhl ist nicht gleich Stuhl, Sideboard nicht gleich Sideboard. 

Bei VENJAKOB gibt es deshalb eine magische Zahl: die 3. 
Denn es sind exakt drei Dinge, 

die jedes einzelne VENJAKOB-Möbelstück auszeichnen. 
Erstens: moderne Handwerkskunst. 

Zweitens: eine umfassende nachhaltige Wertschöpfungskette, 
vom Rohstoff bis zur Auslieferung. 

Drittens: Möbel, die so gefertigt sind, dass sie alles mitmachen – 
so dass Sie ein Leben lang daran Freude haben können.

EIN GUTES GEFÜHL - EIN VENJAKOB

 THE VENJAKOB TRIAD: 
CRAFTSMANSHIP, ENVIRONMENT, PEOPLE.

One thing is clear: furniture is everywhere. 
But a table is not just a table,

a chair is not just a chair, a sideboard is not just a sideboard.
That‘s why VENJAKOB has a magic number: 3.

Because there are exactly three things
that characterise every single VENJAKOB piece of furniture.

First: modern craftsmanship
Second: a comprehensive sustainable value chain,

from raw material to delivery.
Third: furniture that is made to go along 

with everything – so you can enjoy it for a lifetime.

A GOOD FEELING - A VENJAKOB

aufmöbeln...
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5 0“

38 - Lack anthrazit matt

LIEFERBARE MATERIAL-AUSFÜHRUNGEN:

07  -   Eiche hell geölt

Hängetypen/
Hanging cabinets 

Sideboards/
Sideboards

Bestell-Nr./
Order No.

Bestell-Nr./
Order No.R727- R733- R742- R748- R210- R215- R310-

BHT/ WHD 122/71/33 62/105/33 42/139/33 122/139/33 BHT/ WHD 122/72/43 182/72/43 122/105/43

(Hänge-)Lowboards/
(Hanging) lowboards

Bestell-Nr./
Order No. R002- R013- R019- R100- R107- R134-

BHT/ WHD 182/20/43** 122/37/43** 242/37/43** 122/38/43** 182/38/43** 182/55/43**

Highboards/
Highboards

Vitrinen/
Cabinets

Bestell-Nr./
Order No. R404- R406- R415- R416-

Bestell-Nr./
Order No. R501- R507- R604- R610-

BHT/ WHD 62/139/43 62/139/43 182/139/43 182/139/43 BHT/ WHD 42/174/43 62/174/43 62/207/43 122/207/43

03   Eiche rustico hell geölt

07   Eiche hell geölt

10   Metall sepia matt

15 Wildeiche geölt

17   Edelstahloptik

18   Metall anthrazit matt

32   Keramik beton

33   Keramik basalto

34   Keramik carrara

42   Colorado Nussbaum geölt

47   Optiwhite weiß satiniert

60   Keramik Himalaya crystal

62   Keramik Umbra marron

66   Keramik pazifikgrau

67   Dekton Laurent

72   Wildeiche hell soft geb. geölt

75   Wildeiche hell geölt

76   Santanaeiche hell geölt

98   Optiwhite taupe satiniert

99   Optiwhite schiefer satiniert

Kombinationen/
Recommendations

Bestell-Nr./
Order No. X317- X320- X344- X345-

BHT/ WHD 380/207/53 305/174/43 330/226/43 430/226/53

60“

60“

Kombinationen/
Recommendations

Bestell-Nr./
Order No. X303- X307- X310- X314-

BHT/ WHD 300/180/53 260/170/53 285/208/53 345/174/53

60“ 60“
5 0“

60“

Plan X basiert auf einem 
modularen Bausystem mit 
8 Höhenraster
6 Breitenraster
4 Tiefenraster

Alle Typen lieferbar in:
Korpus und Front:          Rückwand:

03 - Eiche rustico hell geölt

** Alle Lowboards auch in 53 cm Tiefe lieferbar.

Alle abgebildeten Typen auch spiegelseitig lieferbar.

** All lowboards are also available with a depth of 53 cm.

All illustrated models are also available as mirror-image versions.
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3ÜBERSICHT ALLER IM PROSPEKT ABGEBILDETEN STÜHLE, BÄNKE, ESSTISCHE UND COUCHTISCHE
(weitere Modelle finden Sie in der Preisliste oder im Internet):

AUSZUG AUS TYPENPLAN
(weitere Typen siehe Preisliste):

OVERVIEW OF ALL CHAIRS, BENCHES, DINING TABLES AND COFFEE TABLES PICTURED IN THE BROCHURE
(further models can be found in the price list or online):

EXCERPT FROM TYPE LIST
(further types see price list):

*The model names are not a brand name, but an order indicator to distinguish the individual products in our collection.*Bei den Modellnamen handelt es sich nicht um eine Marke, sondern um ein reines Bestellzeichen zur Unterscheidung der einzelnen Produkte aus unserem Sortiment.  

Stuhl, Sessel/

Chair, Armchair

Bestell-Nr./ 
Order No.

JULY* 2081- LILLI 3000* 2881- LILLI 3000* 2882-

BHT/ WHD 59/86/63 52/98/61 56/98/61

Ausführungen/
Finishes

10 17 18 17 18 17 18      

Exclusive-Edition:
Erhältlich nur bei selektiven 
Handelspartnern
Only available at selected 
retailers

Bank/
Bench

Bestell-Nr./
Order No. SMARAGD* P405- 

LHT/ LHD 240/83/69

Ausführungen/
Finishes

10 18

Esstische/

Dining tables

YON* ET182 MIO PLUS*  ET236 

Bestell-Nr./
Order No. 1825- 2366-

LBH/ LWH 220(320)/100/75 220(320)/100/75

Ausführungen/
Finishes

03 07 15 42 72 75 32 33 34 66 67

Couchtische/
Coffee tables

COPPA* COPPA* ELBA*

Bestell-Nr. /
Order No. 4771-   4775- 4902-

LBH/LWH 65/65/ 2 Höhen / heights
K = 35
L = 42

87/90/35 Ø 83/ 2 Höhen / heights
K = 35
L = 42

Ausführungen/
Finishes

03 15 32 33 34 42 47 66

67 72 75 76 98 99

03 15 32 33 34 42 47 66

67 72 75 76 98 99

03 07 15 32 33 34 42 60

62 66 67 72 75 76

60“



GENUSSPLÄTZE
FÜRS LEBEN.

Unsere Empfehlung für Sie:

PLACES OF ENJOYMENT
FOR LIFE.

Our recommendation for you:

Mehr entdecken...
Discover more...

www.venjakob-moebel.de

Wohlfühlen fragt nicht nach Tellern. 
Deshalb ist ein VENJAKOB Tisch 
mehr als ein Platz zum Essen. 

Großzügig wie er ist, ist er auch in stillen 
Momenten für Sie da.

Und lädt dazu ein, sich auszubreiten und 
Zeit für sich zu nehmen.

Feeling good doesn‘t ask for plates. 
That‘s why a VENJAKOB table 

is more than a place to eat.
Generous as it is, it is also there for you 

in quiet moments.
And invites you to spread out and

to take time for yourself.

Alfons Venjakob GmbH & Co. KG  |  Friedrichsdorfer Straße 220  |  33335 Gütersloh, Germany
Telefon: + 49 5209 592-0 | venjakob@venjakob-moebel.de

#daslebenaufmöbeln

5JAHRE Garantie
gemäß Qualitäts- und Gütepass

H19730068

Für eventuelle Druckfehler übernehmen wir keine Haftung. Alle Maße sind Ca.-Maße. Technisch bedingte Änderungen sowie Farbabweichungen vorbehalten. Die Modelle sind designrechtlich geschützt. Stand: 04 | 2025




